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La seance est ouverte a 10 h 5. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

Rapports du Secretaire general sur le Soudan 

Rapport du Secretaire general sur 

l’Operation hybride Union africaine-Nations 

Unies au Darfour (S/2013/225) 

Le President (parle en anglais ) : En vertu 
de l’article 37 du reglement interieur provisoire du 
Conseil, j’invite le representant du Soudan a participer 
a la presente seance. 

En vertu de Particle 39 du reglement interieur 
provisoire du Conseil, j’invite M. Herve Ladsous, 
Secretaire general adjoint aux operations de maintien 
de la paix, a participer a la presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

J’appelle l’attention des membres du Conseil 
sur le document S/2013/225, qui contient le rapport 
du Secretaire general sur l’Operation hybride Union 
africaine-Nations Unies au Darfour. 

Je donne maintenant la parole a M. Ladsous. 

M. Ladsous : Je vous remercie, Monsieur le 
President, de cette occasion qui m’est donnee de faire 
le point sur la situation au Darfour. Le Conseil est saisi 
du rapport du Secretaire general sur l’Operation hybride 
Union africaine-Nations Unies au Darfour (S/2013/225) 
en date du 10 avril. Je souhaiterais pour ma part me 
focaliser sur les developpements les plus recents lies au 
processus de paix, ainsi qu’a la situation securitaire et 
humanitaire. 

Sur le plan politique, pendant les jours qui 
ont precede la conference des donateurs a Doha 
les 7 et 8 avril, plusieurs centaines de personnes 
deplacees ont proteste pacifiquement dans les camps 
de Kalma et de Hassa Hissa, respectivement au Darfour 
meridional et au Darfour central. Les manifestants ont 
evoque l’insecurite, des differends fonciers non resolus 
et la predominance des milices armees comme raisons 
de leur opposition a la conference de Doha. Aucune 
arrestation n’a ete rapportee. 

Durant la conference, alors que la plupart des 
participants ont exprime un soutien politique fort pour la 
strategic de developpement du Darfour, cadre presente 
comme base pour la reconstruction economique, 


le developpement et l’eradication de la pauvrete, le 
montant total promis pour la mise en oeuvre a ete de 
3,7 milliards de dollars. Ceci inclut 2,65 milliards de 
dollars precedemment engages par le Gouvernement 
soudanais et 500 millions de dollars en provenance de 
l’Etat du Qatar. II faut bien constater que le montant 
total a manque Pobjectif des 7,2 milliards de dollars qui 
etaient prevus par la strategic de developpement pour 
les six prochaines annees. 

Concernant l’adoption du Document de Doha 
par la faction du Mouvement pour la justice et l’egalite 
(MJE)-Soudan, menee par Mohamed Bashar, des 
hostilites ont eclate entre ce groupe et les forces du MJE 
qui sont restees loyales a Jibril Ibrahim, pres de Darma, 
a 220 kilometres au nord-est d’El Geneina, au Darfour 
septentrional, le 18 avril. Deux soldats de Mohamed 
Bashar ont ete tues, et neuf ont ete blesses durant les 
echanges. La MINUAD recherche actuellement la cause 
precise des affrontements. Par ailleurs, la Mission a 
appele les factions a cesser les hostilites et a privilegier 
le dialogue pour parvenir au reglement de leurs 
differends. 

Le 24 avril, le Mouvement pour la liberation et la 
justice, de son cote, a informe les autorites de sonintention 
de se retirer du Gouvernement avec effet immediat. Les 
raisons qui ont ete invoquees par ce Mouvement resident 
principalement dans les retards dans la mise en oeuvre 
du Document de Doha et dans Pexpulsion du Soudan 
par les autorites des membres de l’lnstitut international 
republicain un peu plus tot ce jour-la. L’lnstitut, qui est 
une organisation internationale non gouvernementale, a 
participe au renforcement des capacites du Mouvement 
et a fourni une assistance technique afin de soutenir la 
transformation du Mouvement en un parti politique. 
Les negociations de haut niveau entre les representants 
du parti du Congres national et du Mouvement pour 
la liberation et la justice au sujet de la participation 
continue au Gouvernement sont en cours. 

En ce qui concerne la situation de la securite, 
l’intensification du conflit au Darfour due aux 
affrontements militaires et a de lourds affrontements 
intercommunautaires est la source de graves inquietudes. 
Les agences humanitaires estiment que cette annee, 
les affrontements ont provoque le deplacement de 
214 000 personnes, y compris 24 000 vers le Tchad, soit 
bien plus que pour la totalite de Pannee derniere. 

Suite aux hostilites militaires decrites dans 
le rapport du Secretaire general (S/2013/225), 
le Gouvernement et l’Armee de liberation du 
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Soudan - faction Minni Minawi (ALS-MM) se sont 
affrontes a plusieurs reprises ce mois-ci au Darfour 
oriental et au Darfour meridional. Le 6 avril, les forces 
de l’ALS-MM ont saisi le controle des agglomerations 
de Labado et Muhajeria, au Darfour oriental. Le jour 
suivant, elles ont pris le controle du village d’Ishma, a 
30 kilometres a Test de Nyala, au Darfour meridional. 
Du fait de ces affrontements, environ 33 000 personnes 
se sont regroupees et restent a ce jour concentrees autour 
des bases de la MINUAD a Muhajeria et a Labado. 

Entre le 6 et 13 avril, les avions militaires 
soudanais ont mene des operations offensives par 
intermittence a l’interieur et autour de ces deux villes. 
Le 16 avril, l’armee de terre gouvernementale, soutenue 
par des operations aeriennes, a repris le controle 
de Muhajeria et de Labado. La MINUAD examine 
actuellement les rapports sur les pertes humaines 
resultant de ces affrontements, lesquels rapports, il 
convient de constater, divergent tres largement. 

Les autorites ont empeche la Mission et les acteurs 
humanitaires de transporter l’aide et les ravitaillements 
requis vers la zone, alors que les villes etaient sous 
le controle de l’ALS-MM. Finalement, la MINUAD 
a obtenu l'acces afin de renforcer et de ravitailler 
ses bases le 18 et 19 avril, dates a partir desquelles 
les acteurs humanitaires ont pu se preparer et ont 
commence effectivement a fournir l’aide necessaire le 
23 avril. Parallelement, des affrontements sporadiques 
entre le Gouvernement et des elements de l’ALS-MM 
ont continue aux alentours du Darfour meridional, a 
Marla par exemple, au sud-est de Nyala, et le 22 avril a 
proximite meme de l’aeroport de Nyala. 

(Vorateur poursuit en anglais) 

Trois jours apres que les forces gouvernementales 
ont repris le controle de Muhajeria, des elements armes 
non identifies ont attaque la base de la MINUAD 
situee a proximite. L’attaque a eu lieu durant les toutes 
premieres heures du 19 avril et a dure 40 minutes. De 
maniere tragique, un soldat de la paix de la MINUAD a 
ete tue et deux autres ont ete blesses dans l’echange de 
tirs. Au moins un des assaillants a egalement ete tue. La 
base a re9u les renforts d’une compagnie de soldats de 
la paix venue de Nyala un peu plus tard dans la journee. 

Je voudrais saisir cette occasion pour condamner 
sans reserve les responsables de cet incident 
profondement troublant. J’adresse mes plus sinceres 
condoleances a la famille et aux collegues du soldat 
de la paix decede, ainsi qu’au Gouvernement nigerian. 


J’exhorte le Gouvernement soudanais a traduire 
rapidement en justice les auteurs de ces actes. 

La violence intercommunautaire au Darfour 
impliquant des milices fortement armees a egalement 
cause de graves souffrances au sein de la population 
civile. Le 3 avril, une tentative de vol a main armee 
a declenche des affrontements entre les milices issues 
principalement des tribus Misseriya et Salamat a Um 
Dukhun, au Darfour central. Des combats sporadiques 
entre les groupes se sont poursuivis et se sont propages 
vers l’est, entre le 6 et le 17 avril, jusqu’a Rehed al 
Bardi, a 245 kilometres au sud-ouest de Nyala, au 
Darfour meridional, et vers le nord jusqu’a Darlay, a 
130 kilometres au sud de Zalingei, au Darfour central. 

Des sources communautaires estiment que plus 
de 68 personnes ont ete tuees et 60 autres blessees 
lors de ces affrontements. Des representants du Haut- 
Commissariat des Nations Unies pour les refugies au 
Tchad ont enregistre l’arrivee de 16 000 personnes 
deplacees en raison de ces memes hostilites. Les forces 
de securite gouvernementales ont empeche la MINUAD 
d’acceder a la zone touchee jusqu’au 17 avril, date a 
laquelle une patrouille a pu se rendre a Um Dukhun et 
constate que plusieurs villages environnants avaient ete 
abandonnes et endommages par des incendies. 

Les autorites ont deploye des forces de securite 
afin de desamorcer les tensions, et ont mis sur pied un 
comite compose de representants du Gouvernement et 
des chefs communautaires traditionnels pour assurer 
la mediation entre les parties. Ces efforts ont abouti a 
la signature, le 10 avril, d’un accord de cessation des 
hostilites. Des combats intermittents se sont toutefois 
poursuivis apres la signature de l’accord. Une deuxieme 
conference de reconciliation est prevue demain. 

Suite aux intenses affrontements 
intercommunautaires ayant oppose les milices Aballa 
et Beni Hussein, comme l’indique le rapport, une 
conference de reconciliation prevue initialement le 
15 avril a ete reportee d’un mois par les autorites pour 
donner aux parties davantage de temps pour se preparer. 
La MINUAD appuie ce processus en organisant des 
ateliers sur le reglement des conflits et en fournissant 
une assistance logistique. Un affrontement isole entre 
les communautes pres Um Dafog, au nord d’El Geneina, 
au Darfour occidental, pretendument en reaction au 
harcelement d’agriculteurs de la tribu des Beni Hussein 
par des eleveurs Aballa, a montre que les relations entre 
les deux communautes restent tendues. 
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C’est dans ce climat d’insecurite que le 
Gouvernement a remplace, par decret presidentiel, 
les Gouverneurs du Darfour meridional et du Darfour 
oriental, par, respectivement, le general de corps 
d’armee Adam Mahmoud Jar al-Nabi, retraite des forces 
armees soudanaises, et M. Abdul Hamid Musa Kasha. 
Alors que le Gouverneur sortant du Darfour oriental 
semble etre en mauvaise sante, aucune explication n’a 
ete fournie pour la decision de remplacer le Gouverneur 
du Darfour meridional. 

Des restrictions a la circulation et d’autres 
obstacles imposes par les parties belligerantes ont 
continue d’entraver les operations de la MINUAD. Le 
2 et le 6 avril, des forces de securite gouvernementales 
ont empeche, par la force, les helicopteres de la 
MINUAD de quitter Shangil Tobaya et Saraf Umra, 
respectivement, apres que les equipages ont refuse de 
transporter des fonctionnaires locaux non inscrits au 
manifeste. Les helicopteres ont finalement pu decoder 
sans les fonctionnaires, mais apres plusieurs heures de 
negociations. 

Le 3 avril, les autorites ont delivre 401 nouveaux 
visas d’entree au personnel de la police civile de la 
MINUAD. Au 25 avril, un total de 858 visas etaient 
cependant toujours en attente, dont 533 pour la police 
civile. Dans le but de regler ces questions et d’autres 
problemes entravant les operations de la MINUAD, 
le mecanisme de coordination tripartite entre l’Union 
africaine, l’ONU et le Gouvernement soudanais s’est 
reuni a Addis-Abeba le 15 avril. Les representants du 
Gouvernement presents a la reunion ont exhorte la 
MINUAD a renforcer la coordination avec les hauts 
fonctionnaires charges de la securite au Darfour 
pour ameliorer l’acces. En outre, les participants ont 
convenu d’examiner la validite des demandes de visa en 
souffrance presentees en 2011 et 2012. 

Pour terminer, la situation qui regne au Darfour 
est tres preoccupante. Meme si quelques progres 
relativement encourageants ont ete realises dans le 
cadre du processus de paix, l’on n’est encore loin d’un 
reglement politique global. La MINUAD s’efforce 
de s’acquitter de son mandat dans des conditions 
qui demeurent tres difficiles. II ne fait aucun doute 
qu’une meilleure cooperation de la part des autorites 
soudanaises et des ameliorations pour ce qui est du 
materiel dont disposent les contingents militaires et la 
police sont necessaires pour que la performance de la 
Mission puisse se rapprocher de son veritable potentiel. 


En outre, en vue du reglement du conflit, 
le Conseil, l’Union africaine et la communaute 
internationale doivent continuer a deployer des efforts 
collectifs pour convaincre les belligerents qu’il n’existe 
pas de solution militaire a la crise. A cet egard, il est 
clair qu’il importe plus que jamais de continuer a preter 
attention a la situation au Darfour, en ce moment ou de 
plusieurs nouvelles crises ont eclate. 

Les habitants du Darfour connaissent des 
conflits et la souffrance depuis trop longtemps. Je 
prie instamment le Conseil de faire tout ce qui est son 
pouvoir pour contribuer a soulager leurs souffrances et 
a mettre un terme aux combats en apportant son appui 
a la MINUAD et en exenjant davantage de pression sur 
les parties belligerantes pour les amener a trouver une 
solution negociee. 

Le President (parle en anglais ) : Je remercie 
M. Ladsous pour son expose. 

Je donne maintenant la parole au representant du 
Soudan. 

M. Osman (Soudan) {parle en arabe ) : Monsieur 
le President, tout d’abord, je voudrais vous feliciter 
d’avoir assume la presidence du Conseil ce mois- 
ci. Le Rwanda est un pays ami qui a apporte une 
precieuse contribution a la paix au Darfour a travers 
sa participation a l’Operation hybride Union africaine- 
Nations Unies au Darfour (MINUAD). 

Je voudrais egalement remercier M. Ladsous 
de son expose et des explications qu’il a fournies 
concernant la situation au Darfour. 

J’ai constate que dans son expose, M. Ladsous 
a souligne que les problemes d’instabilite avaient 
ete causes par les recentes flambees d’affrontements 
intercommunautaires. Le Conseil sait certainement 
que des affrontements lies aux ressources naturelles 
ont eu lieu en mars dans la region, ce qui a entraine le 
deplacement de certains citoyens. Toutefois, la situation 
a ete maitrisee. Quelques jours apres ces incidents, une 
reunion de reconciliation entre les tribus concernees 
a ete organisee, ainsi qu’une autre conference dont 
l’objectif etait de resoudre les problemes relatifs aux 
personnes deplacees. 

M. Ladsous a egalement indique qu’il y avait eu 
des affrontements entre le Gouvernement et les groupes 
rebelles. Ces affrontements sont dus principalement 
aux attaques que continue de mener la faction Minni 
Minawi de l’Armee de liberation du Soudan. Ce n’est 
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qu’hier que les forces gouvernementales ont reussi a 
prendre le controle du quartier general et de la principale 
base d’operations de cette faction, a partir desquels 
elle tentait de s’emparer de Nyala et d’autres regions et 
bloquer les routes commerciales. 

II y a deux semaines, El Tigani Seisi, President de 
l’Autorite regionale du Darfour, etait a New York oil il 
s’est entretenu avec le Secretaire general et de nombreux 
membres du Conseil. II a decrit 1’evolution positive de la 
situation au Darfour depuis que l’Autorite regionale pour 
le Darfour a pris le controle de la region et a commence 
a etablir ses institutions et mecanismes. Lors de ces 
reunions, il a egalement evoque les dispositions qui 
avaient ete prises en vue de la conference des donateurs 
pour le Darfour, qui s’est tenue par la suite a Doha. 
Cette conference a ete couronnee de succes, et tous 
les membres du Conseil y ont participe. Nous esperons 
que les contributions annoncees pendant la conference 
contribueront a la reconstruction et au developpement 
du Darfour. 

Il importe de noter que maintenant que la 
plupart de leurs activites ont ete contenues par l’armee 
soudanaise, les differents groupes rebelles presents au 
Darfour prennent pour cible des zones civiles et des 
villes situees en dehors du Darfour. Il y a seulement 
deux jours, ils ont pris part a une attaque contre la ville 
d’Umm Rawaba, situee en dehors de la region du Darfour. 
Aux cotes du Mouvement populaire de liberation du 
Soudan (MPLS)-Nord, ils ont attaque des installations 
strategiques, des centrales electriques et des depots de 
carburant et ont cambriole des marches et des banques 
avant de prendre la fuite. Ceci confirme que les restes 
des groupes rebelles du Darfour ne sont rien d’autre que 
des bandits et des hors-la-loi qui n’ont plus de cause, 
apres avoir refuse de participer au processus de paix. 
Ils sont diriges par des seigneurs de guerre, qui ont 
clairement indique qu’ils n’hesiteraient pas a s’attaquer 
a des civils innocents en les depouillant de leurs biens 
et a intimider et terroriser des communautes pacifiques, 
meme dans les zones situees en dehors du Darfour. En 
examinant la situation au Darfour, nous devons prendre 
ces faits en consideration. 

L’attaque lancee contre les forces de la MINUAD 
il y a quelques temps a de nouveau mis en evidence les 
insuffisances qui minent tant le travail de la MINUAD 
que l’efficacite de son action. Lorsque les forces de la 
MINUAD sont attaquees, elles rendent volontiers leurs 
armes et leurs vehicules aux forces rebelles. Il faut 
examiner cette question avec toute l’attention voulue. De 


notre cote, chaque fois que la MINUAD ou un groupe de 
civils ont ete attaques ou pris en otage, le Gouvernement 
soudanais n’a epargne aucun effort pour retrouver les 
auteurs et les traduire en justice. Neanmoins, nous 
esperons que les responsables de la MINUAD feront ce 
qu’il faut pour faire face a toute attaque menee contre la 
MINUAD par ces mouvements rebelles. 

Le rapport du Secretaire general (S/2013/225) 
souligne egalement la realisation de progres importants 
en ce qui concerne la situation au Darfour, en particulier 
pour ce qui est de la mise en oeuvre du Document de 
Doha pour la paix au Darfour. Le rapport affirme ainsi 
que le Gouvernement soudanais a effectue le virement 
des sommes allouees a l’Autorite regionale pour le 
Darfour en depit des difficultes economiques que le pays 
a connues recemment. Le dernier virement approuve 
concernait un transfert de 165 millions de dollars, 
comme il est indique au paragraphe 3 du rapport dont 
le Conseil est saisi. 

De meme, tous les membres ont suivi la 
conference des donateurs sur le Darfour, a laquelle les 
donateurs se sont engages a verser des contributions d’un 
montant de 3,6 milliards de dollars, dont 2 milliards de 
dollars par le Gouvernement du Soudan. Cela montre 
qu’il est possible de mettre en oeuvre la strategic qui 
avait ete elaboree par la Mission devaluation conjointe 
au Darfour, reunissant le Gouvernement soudanais, 
l’Operation hybride Union africaine-Nations Unies au 
Darfour et les partenaires internationaux. Je me dois ici 
de les remercier. Ce plan definit les details des mesures 
a prendre pour repondre aux besoins en matiere de 
developpement, de relevement et de reconstruction au 
Darfour. Ce plan est assorti d’un calendrier s’etendant 
sur six ans environ. Les debuts sont prometteurs, et 
nous esperons que nous coopererons tous pour mettre 
en oeuvre ce plan. 

Pour ce qui est des dispositions du Document 
de Doha concernant la justice et la responsabilite, il 
est indique au paragraphe 5 du rapport du Secretaire 
general dont le Conseil est saisi que le Procureur special 
charge d’enqueter sur les crimes commis au Darfour a 
poursuivi ses enquetes sur les violations flagrantes des 
droits de l’homme et du droit international humanitaire 
et que, le 24 fevrier, le Tribunal d’Al-Fasher, a condamne 
a mort six soldats accuses d’avoir tue un dirigeant 
communautaire a Abu Zereiga. Le Procureur general est 
actuellement saisi de nombreuses affaires, concernant 
notamment des attaques dirigees par des milices contre 
des camps de personnes deplacees a Kutum et aux 
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alentours. Cela prouve qu’ au Darfour, la justice est en 
marche contre tous ceux qui entendent l’entraver. 

Certains paragraphes du rapport indiquent 
egalement qu’il y a des restrictions a la circulation des 
forces de la MINUAD. Je voudrais preciser que, dans 
des cas tres precis, comme nous l’avons deja rappele, 
le Gouvernement prefere que la MINUAD n’accede pas 
a des regions dans lesquelles elle pourrait etre exposee 
a un danger reel. Le Conseil a constate, a plusieurs 
reprises, comme vient de le rappeler M. Ladsous, 
que certains membres de la MINUAD ont ete la cible 
d’attaques. Neanmoins, malheureusement, je pense 
qu’il est utile de le rappeler rapidement, lorsqu’ils 
font face a une attaque, quelle qu’elle soit, de la part 
des mouvements rebelles, l’attitude des elements de la 
MINUAD est passive, lorsqu’ils ne fuient pas le lieu de 
l’incident abandonnant leurs armes, et meme parfois 
leur equipement, aux groupes rebelles. 

Comme je l’ai dit, il y a un mois, un tel incident 
est survenu lorsqu’ils accompagnaient des citoyens 
qui se rendaient a une conference sur les personnes 
deplacees. Ils ont remis tous les civils aux forces rebelles 
ainsi qu’un de leurs vehicules. Je ne sais pas s’ils ont 
egalement remis certaines de leurs armes, M. Ladsous 
connait bien les details. J’evoque cet incident pour 
preciser que quand le Gouvernement ne recommande 
pas a la MINUAD de se rendre dans certaines zones, 
c’est qu’il y a un danger. La situation se complique 
encore plus lorsque la MINUAD est en mouvement et 
qu’elle ne se defend pas face a une telle attaque. 

S’agissant de la question des visas, a la 
demande du Gouvernement soudanais, j’ai rencontre 
M. Ladsous il y a quelques jours, le 7 avril. Je lui ai 
affirme qu’un conseil superieur avait ete constitue pour 
examiner la question des visas d’entree et accelerer 
leur delivrance, le President de la Republique ayant 
lui-meme donne des directives. Ce conseil s’est reuni 
avec des representants de la MINUAD, le 13 mars. Au 
total, 644 visas avaient ete demandes. A cette reunion, 
les autorites gouvernementales competentes ont delivre 
412 visas. Pres de 200 demandes de visa sont en cours 
d’examen. Ces informations confirment qu’il existe une 
interaction constructive entre les autorites competentes 
et la MINUAD en vue de regler le probleme des visas et 
qu’il n’existe pas d’obstacles empechant l’examen de la 
question des visas. 


Au debut de mon intervention, j ’ai fait reference a 
l’attaque perfide dont a ete la cible la ville d’Oum Rawaba, 
une ville situee dans le Kordofan septentrional, c’est-a- 
dire en dehors du Darfour. Cette ville a subi une attaque 
le matin du samedi 27 avril. L’attaque a ete perpetree 
par le Mouvement populaire de liberation du Soudan- 
Nord (SPLM-Nord), appuye par tous les mouvements 
rebelles du Darfour. Ils disposaient de 100 vehicules 
armes. Ils ont pille la ville et detruit ses installations 
vitales. Il n’y a pas de forces armees soudanaises dans 
cette ville. Il n’y a que des agents de police charges de 
la protection des installations vitales de la ville telles 
que les banques, les marches, les stations d’essence 
et les stations electriques et hydrauliques. Toutes ces 
infrastructures ont ete detruites par le SPLM-N, avec 
l’appui des forces d’Abdul Wahid et de Minni Minawi. 

Je laisse aux membres du Conseil le soin de 
decouvrir les raisons pour lesquelles Minni Minawi et 
Abdul Wahid agissent de cette maniere. Ils sont devenus 
de veritables seigneurs de guerre. Leurs elements 
ont cambriole huit banques et pille tous les marches 
et magasins de cette ville. Ils ont detruit la station 
d’epuration et la centrale electrique. Ces gens sont-ils 
veritablement interesses par le developpement et la 
reconstruction du Soudan alors meme qu’ils intimident 
et tuent des civils? Ils ont tue 35 dirigeants civils 
desarmes dans la ville d’Abu Kershola. Voici le genre de 
personnes que sont les forces de Minni Minawi, d’Abdul 
Wahid et du SPLM-N. 

Par rapport aux evenements de 2003, le conflit 
qui perdure au Darfour est base sur les raisonnements 
les plus etroits. Nous esperons que le Conseil nous 
aidera a mettre fin au conflit en appliquant des sanctions 
contre les groupes qui rejettent la paix car, lorsqu’ils 
sont face a des contraintes imposees par l’armee, ces 
groupes attaquent d’autres zones et tuent des civils. 
J’espere qu’au moment ou les membres du Conseil se 
retireront dans la salle de consultations pour se pencher 
sur la question, ils mettront l’accent sur la necessite de 
defendre les normes en place en appliquant des sanctions 
contre les mouvements qui rejettent la paix, ou par tout 
autre moyen qui leur semble adapte. 

Le President {parle en anglais ) : Il n’y a plus 
d’orateurs inscrits sur ma liste. J’invite a present les 
membres du Conseil a poursuivre notre debat sur la 
question dans le cadre de consultations. 

La seance est levee a 10 h 45. 
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